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"Ev &teL 6¢ TIEVTEKALSEKATW TR nyepoviag TiRepiov Kaloapog,
Katika mwaka wa kumi-na-tano wa-utawala utawala Tibérios Kaisar
G1722  G2094 G1161  G4003 G3588 G2231 G5086 G2541
nyepovevovtog Movtiou MAdtou  THC Toudaiag, kal  terpaapyolvtog
alipokuwa-liwali ~ Péntios Pilatos wa-Yudea Yudea na alipokuwa-tetrarchi
G2230 G4194 G4091 G3588 G2449 G2532  G5075

¢ foA\aiag ‘Hpwdou, OWimmov  && To0 adehdol altod
wa-Galilaya Galilaya Herddes Philippos na ndugu ndugu yake

G3588 G1056 G2264 G5376 G1161 G3588  G008O G0846
tetpaapyodvtog  Tfig Ttoupaiag  kal  Tpaywvittdog ywpag, kat  Avoaviou
alipokuwa-tetrarchi  wa-Ituraya Ituraya na Trachonitis nchi na Lusanias
G5075 G3588 G2484 G2532  G5139 G5561 G2532  G3078
g ABWAnVig  Tetpaapyolvtog,

wa-Abilene  Abiléné alipokuwa-tetrarchi

G3588 G0009 G5075

Katika mwaka wa kumi na tano wa utawala wa Kaisari Tiberio, Pontio Pilato akiwa mtawala wa Uyahudi, Herode
akiwa mfalme wa Galilaya, Filipo ndugu yake akiwa mfalme wa Iturea na nchi ya Trakoniti, na Lisania akiwa
mfalme wa Abilene,

et ApXLEPEWS ‘Awa  kat  Kaildda, éyéveto pfApa  Oe=od bl
wakati-wa  kuhani-mkuu Annas na Kaidphas lilikuja neno la-Mungu kwa
G1909 G0749 G0452  G2532  G2533 G1096 G4487  G2316 G1909
Twdvvny, TOV Zayapiou uidv, év iy EPNHW.
I64nnés mwana wa-Zacharias mwana katika jangwa jangwa
G2491 G3588 G2197 G5207 G1722  G3588 G2048

nao Anasi na Kayafa wakiwa makuhani wakuu, neno la Mungu likamjia Yohana, mwana wa Zekaria huko
jangwani.

kal  AN\Bev  eig nidoav Thv neplywpov  told ‘Top&avou,
na akaja  kwenye nchi-yote kandokando kandokando ya-Yordani Yordani
G2532 G2064  G1519 G3956 G3588 G4066 G3588 G2446

Knpuoowv Bdmtwopa petavolag  elg ddeow apaptiy;
akihubiri ubatizo wa-toba kwa msamaha dhambi
G2784 G0908 63341 G1519  G0859 G0266

Akaenda katika nchi yote kandokando ya Mto Yordani, akihubiri ubatizo wa toba kwa ajili ya msamaha wa
dhambi.
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(] yéyparrat év BiBAW  Aoywv
kama ilivyoandikwa katika kitabu cha-maneno
G5613  G1125 G1722  G0976 G3056
Bo®vtog &v ™ épNuw, ‘Etowpdoarte
ya-anayelia katika jangwa jangwa Iandaeni
G0994 G1722  G3588 G2048 G2090
Tag tpi{Boug avltod.
mapito mapito yake
G3588 G5147 G0846

‘Hoalou to0 mpodAtou, Dwvi

Esaias nabii  nabii Sauti

G2268 G3588 G439 G5456

thv  680v  Kupilou;  €0Belag ToLETte
njia njia ya-Bwana nyoofu fanyeni
G3588 G3598  G2962 G2117 G4160

Kama ilivyoandikwa katika kitabu cha nabii Isaya: “Sauti ya mtu aliaye nyikani, Itengenezeni njia ya Bwana,

yanyoosheni mapito yake.

ndoa ¢dpayE TmAnpwOnoetar, kat mdv  Opog kal  Bouvdg TamewwbAoetay;
kila bonde litajazwa na kila mlima na kilima kitashushwa
G3956  G5327 G4137 G2532 G3956 G3735  G2532 G1015 G5013

kat  &otal T OKOALO el¢ €0Belav, kalt al

na itakuwa vilivyopotoka vilivyopotoka vinyoofu vinyoofu na zilizomfunguka

G2532  G1510 G3588 G4646 G1519 G2117 G2532  G3588

Tpayelat elc o6ouc  Acgiag;

zilizomfunguka njia njia laini

G5138 G1519  G3598 G3006

Kila bonde litajazwa, kila mlima na kilima vitashushwa. Njia zilizopinda zitanyooshwa, na zilizoparuza

zitasawazishwa.

kat  Oyetar mdoa oap§ To owtfpov 1ol ©¢00.

na wataona wote  mwili wokovu wokovu wa-Mungu  Mungu

G2532  G3708 G3956  G4561  G3588 G4992 G3588 G2316

Nao watu wote watauona wokovu wa Mungu.'”

"ENeyev olv  TOig ékmopevopevolg  Oyholg  PBarmtioBijvat O auvtod,
Akawaambia basi  makundi yaliyotoka makundi  kubatizwa na yeye
G3004 G3767  G3588 G1607 G3793 G0907 G5259  G0846
fewAuata éxbviyv, Tig omedel§ev  OPlv - duyelv  amd TG HeNouong
Watoto wa-nyoka nani aliwaonya ninyi kukimbia kutoka ghadhabu ijayo
G1081 G2191 G5101  G5263 G4771  G5343 G0575 G3588 G3195
OpYAC?

ghadhabu

G3709

Yohana akauambia ule umati wa watu uliokuwa unakuja ili kubatizwa naye, “Ninyi watoto wa nyoka! Ni nani
aliyewaonya kuikimbia ghadhabu inayokuja?
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zaeni basi matunda yanayostahili ya-toba toba na msianze msianze
G4160 G3767  G2590 G0514 G3588 G3341 G2532  G3361 G0756
Aéyewv  év ¢autolc, [Matépa &yopev TOV ABpady;  Aéyw yap
kusema ndani yenu Baba tunaye  Abradm Abradm ninawaambia kwa-maana
G3004 G1722  G1438 G3962 G2192 G3588 G0011 G3004 G1063
Oply, Ot Suvatar o6 Oed¢ €K OV  ANBwv TtoUtwyv, éEyelpal TEkva
ninyi kwamba anaweza Mungu Mungu kutoka mawe mawe haya kuinua  watoto
G4771  G3754 G1410 G3588 G2316 G1537 G3588  G3037  G3778 G1453 G5043
™ ABpady.

kwa Abradm
G3588  G0O11

Basi zaeni matunda yastahiliyo toba. Wala msianze kusema mioyoni mwenu kuwa, ‘Sisi tunaye Abrahamu, baba
yetu.” Kwa maana nawaambia kuwa Mungu anaweza kumwinulia Abrahamu watoto kutoka mawe haya.

9 nén  6¢ Kat agivn  Tpog v pldav thv 6evbpwv  keltay,
tayari na pia shoka shoka kwenye mizizi mizizi ya-miti miti imewekwa
G2235  G1161 G2532 G3588  GO513  G4314 G3588  G4491  G3588 G1186 G2749
mdv  oOv  SévSpov  ph ooV KapTOV  KaAOv, €KKOTITETAL KAl  €iG
kila basi  mti usiotoa usiotoa matunda mazuri hukatwa na kutupwa
G3956 G3767 G1186 G3361 G4160 G2590 G2570 G1581 G2532  G1519
mop BaM\etad.
motoni  kutupwa
G4442 G0906

Hata sasa shoka limeshawekwa tayari kwenye shina la kila mti. Basi kila mti usiozaa matunda mazuri hukatwa na
kutupwa motoni.”

10 Kal émnpwtwv adtov ol dxAot, Aéyovteg, T olv  TIOLAOWUEV?
Na wakamwuliza yeye makundi makundi wakisema Tufanye basi  nini
G2532  G1905 G0846  G3588 G3793 G3004 G5101 G3767  G4160

Ule umati wa watu ukamuuliza, “Inatupasa tufanyeje basi?”

11 amokpiBelg 8¢, E\eyev avtolg, ©O gxwv  8uo Xtvag
Akajibu na akawaambia wao Aliye aliye  na-mavazi-mawili mavazi
G0611 G1161  G3004 G0846 G3588  G2192  G1417 G5509
peTadotw TR MA gxovty;, kat o Exwv  PBpwpata  Opoiwg
ampe asiyekuwa asiyekuwa nayo na aliye aliye  na-chakula vivyo-hivyo
G3330 G3588 G3361 G2192 G2532 G3588 G2192  G1033 G3668
ToLeltw.
afanye
G4160

Yohana akawaambia, “Aliye na kanzu mbili amgawie asiye nayo, naye aliye na chakula na afanye vivyo hivyo.”

12 ANBov  && Kat  teAGval BartioBfval, kal  eimav mpdGg  autoy,
Wakaja pia na watoza-ushuru  kubatizwa na wakasema kwake yeye
G2064 G1161 G2532  G5057 G0907 G2532  G3004 G4314  GO0846
Aldaokale, Tl TIOLAOWHMEV?

Mwalimu tufanye nini
G1320 G5101 G4160

Watoza ushuru nao wakaja ili wabatizwe, wakamuuliza, “Bwana na sisi inatupasa tufanyeje?”
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o 6¢ glmev pdg  altoug, Mnbév TAéov Tapd  TO

yeye na akawaambia wao wao Msikusanye zaidi kuliko  mliloagizwa

G3588 G1161  G3004 G4314  G0846 G3367 G4119  G3844  G3588

Satetaypevov UMV - TIPAOOETE.

mliloagizwa ninyi  fanyeni

G1299 G4771  G4238

Akawaambia, “Msichukue zaidi ya kiwango mlichopangiwa.”

ETINPWTWV 6¢ autdov  kal  otpateudpevol,  Agyovteg,  TL TIOLOWHEV  Kal
wakamwuliza pia yeye na askari wakisema Tufanye tufanye na
G1905 G1161  G0846 G2532  G4754 G3004 G5101 G4160 G2532
AUEC? kal — elmev avtolg, Mndéva Slaoeionte pN&&  oukodavtronTte,
sisi na akawaambia wao Msimdhulumu msimdhulumu wala  msishitaki-kwa-uongo
G1473 G2532  G3004 G0846 G3367 G1286 G3366  G4811

kat  apkeloBe  Ttolg owviolg  Op@V.

na toshekeni na-mishahara mishahara yenu

G2532  GO0714 G3588 G3800 G4771

Askari nao wakamuuliza, “Je, nasi inatupasa tufanye nini?” Akawaambia, “Msimdhulumu mtu wala msimshtaki

mtu kwa uongo, bali mridhike na mishahara yenu.”

Mpoo&ok®VTog 6¢ to0 AaoD, kat  Siahoyllopevwy TIAVIWYV €V Talg
Walipokuwa-wakingoja na watu  watu na wote-wakifikiri wote katika mioyo
G4328 G1161 G3588 G2992  G2532 G1260 G3956 G1722  G3588
Kapdilalg avtv Tepl ToD Twdvvou, pf_ Tote autog €ln o

mioyo yao kuhusu I6annés I6annés labda labda yeye ndiye Christos
G2588 G0846 G4012 G3588 G2491 G3361  G4219  G0846 G1510  G3588
XpLotog,

Christds

G5547

Watu walikuwa na matazamio makubwa. Wakawa wanajiuliza mioyoni mwao iwapo Yohana angeweza kuwa

ndiye Kristo.
amekplvato Aéywv  Tdow 6 Twawng, ‘Ey®  pév 08att Bartidw
Alijibu akisema wote Ioannés Idannés Mimi  kwa-kweli kwa-maji ninawabatiza
GO611 G3004 G3956  G3588 G2491 G1473  G3303 G5204 G0907
Opdc, Epyetalr 6% 6 loXUpOTEPSC Hou, o0 oK
ninyi anakuja lakini mwenye-nguvu mwenye-nguvu-zaidi  kuliko-mimi ambaye sistahili
G4771  G2064 G1161  G3588 G2478 G1473 G3739 G3756
glpt  kavog  ADoau OV ipdvta TQV Umodnudtwv  avtod; autdg Updg
mimi  sistahili kufungua kamba kamba ya-viatu viatu vyake yeye ninyi
G1510  G2425 G3089 G3588 G2438 G3588 G5266 G0846 G0846  G4771
Barttioet &v Mvedpatt  Ayiw, kat  Tmupi;
atawabatiza kwa  Roho Mtakatifu na moto
G0907 G1722  G4151 G0040 G2532  G4442

Yohana akawajibu akawaambia, “Mimi nawabatiza kwa maji. Lakini atakuja aliye na nguvu kuniliko mimi, ambaye
sistahili hata kufungua kamba za viatu vyake. Yeye atawabatiza kwa Roho Mtakatifu na kwa moto.
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T XELPL avtol; OSwakabdpar  ThHv dAwva

17 o0 ™ mtoov  év
ambaye sepetu sepetu mkononi mkononi mkononi mwake kusafisha sakafu sakafu
G3739 G3588 G4425 G1722 G3588 G5495 G0846 G1245 G3588 G0257
avtod, kal  ouvayayelv TOV oltov &g Thv  amobnknv auvtod, To 6¢
yake na kukusanya ngano ngano katika ghala ghala lake lakini  lakini
G0846 G2532  G4863 G3588  G4621 G1519  G3588  G0596 G0846 G3588  G1161
dyupov Katakavoel TUPL aoBéotw.
makapi  atayachoma kwa-moto usiozimika
G0892 G2618 G4442 G0762

Pepeto lake liko mkononi, tayari kusafisha sakafu yake ya kupuria na kuikusanya ngano ghalani, lakini makapi
atayateketeza kwa moto usiozimika.”

18 ToNa pév olv kal Etepa mapakaA®v, eunyyeAileto OV
Mengi  kwa-kweli basi na mengine akiwaonya aliwahuburia-habari-njema  watu
G4183 G3303 G3767 G2532  G2087 G3870 G2097 G3588
Aaov.
watu
G2992

Basi, kwa maonyo mengine mengi Yohana aliwasihi na kuwahubiria watu Habari Njema.

19 o 6¢ ‘Hpwdng o TeTpadpyng,  Eéheyxopevog U autod Tepl
lakini  lakini Heérddés huyo tetrarchi alipoonywa na yeye kuhusu
G3588 G1161  G2264 G3588  G5076 G1651 G5259  G0846 G4012
‘Hpwdiadog, tHG  yuvaikog tod adehpod altol, kat  Tepl Tavtwv Qv
Hérodias mke  mke wa-ndugu ndugu yake na kuhusu yote mabaya
G2266 G3588 G1135 G3588 G0080 G0846 G2532  G4012 G3956 G3739
émoinoev movnp®v O ‘Hpwdng,
aliyoyafanya mabaya huyo Heérbdés
G4160 G4190 G3588  G2264

Lakini Yohana alipomkemea Mfalme Herode kuhusu uhusiano wake na Herodia, mke wa ndugu yake, na maovu

mengine aliyokuwa amefanya,

20 mpoogbnkev kal  tolto émi AoV  «KaL: KOTEKAELOEV  TOV Twavwnv  év
akaongeza na hili juu-ya yote na akamfunga I6annés 1oannés gerezani
G4369 G2532 G3778  G1909  G3956  G2532  G2623 G3588 G2491 G1722
bUNaKD.
gerezani
G5438

Herode aliongezea jambo hili kwa hayo mengine yote: alimfunga Yohana gerezani.

21 'Eyéveto 6¢ &v ™™ Bamtiobfval, &amavta TOV  Aadv, kai
Ikawa na walipobatizwa wakati walipobatizwa watu-wote watu watu na
G1096 Gl161  G1722 G3588  G0907 G0537 G3588 G2992  G2532
‘Incod PBarmtioBévtog, kal — TIPoosUYOpEvou, AvewyBfjvalr Tov olpavoy,
Ieésols alibatizwa na aliposali ukafunguka mbingu  mbingu
G2424  G0907 G2532  G4336 G0455 G3588 G3772

Baada ya watu wote kubatizwa, Yesu naye akabatizwa. Naye alipokuwa akiomba, mbingu zilifunguka.
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22 kal  kataBfivat 1o Mvedpa To “AyLov OWHATIKY €8el, wg

na akashuka Roho Roho Mtakatifu ~Mtakatifu kwa-umbo umbo kama

G2532  G2597 G3588  G4151 G3588 G0040 G4984 G1491  G5613
meplotepQy, &t autov, kat  odwvhv €€ oUpavol vyevéoBal, XU €l
njiwa juu-yake yeye na sauti kutoka mbinguni ikasema Wewe ni
G4058 G1909 G0846 G2532  G5456 G1537 G3772 G1096 G4771  G1510
o Yiog Hou, o ayamntog  év ool e0&d6knoa.

Mwana Mwana wangu mpendwa mpendwa ndani-yako wewe nimependezwa

G3588 G5207 G1473 G3588 G0027 G1722 G4771  G2106

Roho Mtakatifu akashuka juu yake kwa umbo kama la hua, nayo sauti kutoka mbinguni ikasema: “Wewe ni
Mwanangu mpendwa; nami nimependezwa nawe sana.”

23 Kal  a0tog Ay ‘Incolg dpyopevog woel €TV TPLAKOVTa, GV uiog,
Na yeye alikuwa Iesods alipoanza kama miaka thelathini akiwa mwana
G2532 G0846  G1510 G2424 G0756 G5616  G2094  G5144 G1510  G5207
WG évopideto, Twond, tol "HAL,
kama-ilivyodhaniwa ilidhaniwa  wa-Ioséph mwana-wa Eli
G5613 G3543 G2501 G3588 G2242

Yesu alikuwa na umri wa miaka thelathini alipoanza huduma yake. Alikuwa akidhaniwa kuwa mwana wa Yosefu,
Yosefu alikuwa mwana wa Eli,

24 1ol Mab6at, Ttod Aeui, TtoD MeAxti, tod ‘Tavvati,
mwana-wa Matthat mwana-wa Leui mwana-wa Melchi mwana-wa Iannai
G3588 G3158 G3588 G3017  G3588 G3197 G3588 G2388
L]t} Twonod,
mwana-wa 10séph
G3588 G2501

Eli alikuwa mwana wa Mathati, Mathati alikuwa mwana wa Lawi, Lawi alikuwa mwana wa Melki, Melki alikuwa
mwana wa Yanai, Yanai alikuwa mwana wa Yosefu,

25 1ol Mattabiou, Tol Auwg, ToD Naouy, Ttod ‘EONL,
mwana-wa Mattathias mwana-wa Amds  mwana-wa Naolim  mwana-wa Hesli
G3588 G3161 G3588 G0301 G3588 G3486 G3588 G2069
o0 Nayyat,
mwana-wa Naggaf
G3588 G3477

Yosefu alikuwa mwana wa Matathia, Matathia alikuwa mwana wa Amosi, Amosi alikuwa mwana wa Nahumu,
Nahumu alikuwa mwana wa Esli, Esli alikuwa mwana wa Nagai,

26 1ol Madb, tod Mattabiou, tol Yepely, Ttol Twony,
mwana-wa Maath mwana-wa Mattathias mwana-wa Semein mwana-wa I6séch
G3588 G3092 G3588 G3161 G3588 G4584 G3588 G2501
To0 Twéa,
mwana-wa 16da
G3588 G2448

Nagai alikuwa mwana wa Maathi, Maathi alikuwa mwana wa Matathia, Matathia alikuwa mwana wa Semeini,
Semeini alikuwa mwana wa Yoseki, Yoseki alikuwa mwana wa Yoda,
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27 1ol Twavav, Ttod ‘Pnod, Ttod ZopoPdpeN  Told YaAaBLhA,

mwana-wa Idandn mwana-wa Rhésd mwana-wa Zorobdbel mwana-wa Salathiél
G3588 G2490 G3588 G4488 G3588 G2216 G3588 G4528
to0 Nnpt,

mwana-wa  Nérf{

G3588 G3518

Yoda alikuwa mwana wa Yoanani, Yoanani alikuwa mwana wa Resa, Resa alikuwa mwana wa Zerubabeli,
Zerubabeli alikuwa mwana wa Shealtieli, Shealtieli alikuwa mwana wa Neri,

28 1ol MeAxi, Ttol ASSL,  ToD Kwoap, tod "EApada,
mwana-wa Melchi mwana-wa Addi mwana-wa Kosam mwana-wa Elmadam
G3588 G3197 G3588 G0078  G3588 G2973 G3588 G1678
tol "Hp,
mwana-wa  Er
G3588 G2262

Neri alikuwa mwana wa Melki, Melki alikuwa mwana wa Adi, Adi alikuwa mwana wa Kosamu, Kosamu alikuwa
mwana wa Elmadamu, Elmadamu alikuwa mwana wa Eri,

29 1ol ‘Incod, Ttod ‘ENElep, TOD Twply, TO0 Ma60ar,
mwana-wa Iésols mwana-wa Eliézer mwana-wa Iorim mwana-wa Matthat
G3588 G2424 G3588 G1663 G3588 G2497 G3588 G3158
To0 Aeut,
mwana-wa Leui
G3588 G3017

Eri alikuwa mwana wa Yoshua, Yoshua alikuwa mwana wa Eliezeri, Eliezeri alikuwa mwana wa Yorimu, Yorimu
alikuwa mwana wa Mathati, Mathati alikuwa mwana wa Lawii,

30 tob Yupewv, Ttol ‘Tovda, Tod Twohd, tod Twvay,
mwana-wa Sumedn mwana-wa IoGdas mwana-wa Idséph mwana-wa Ionam
G3588 4826 G3588 G2455 G3588 G2501 G3588 G2494
o0 "EALOKLY,
mwana-wa  Eliakim
G3588 G1662

Lawi alikuwa mwana wa Simeoni, Simeoni alikuwa mwana wa Yuda, Yuda alikuwa mwana wa Yosefu, Yosefu
alikuwa mwana wa Yonamu, Yonamu alikuwa mwana wa Eliakimu, Eliakimu alikuwa mwana wa Melea,

31 tob MeAed, Tol Mewad, Ttol Mattabd, tol Nabay,
mwana-wa Meled mwana-wa Mennd mwana-wa Mattatha mwana-wa Nathan
G3588 G3190 G3588 G3104 G3588 G3160 G3588 G3481
To0 Aauts,
mwana-wa Dauid
G3588 G1138

Melea alikuwa mwana wa Mena, Mena alikuwa mwana wa Matatha, Matatha alikuwa mwana wa Nathani,
Nathani alikuwa mwana wa Daudi,

32 tod ‘lecoai, Tto0 Twpnsd, Tob Boog, tol JoAq, Ttod
mwana-wa lessai mwana-wa Iobéd mwana-wa Bods mwana-wa Sala mwana-wa
G3588 G2421 G3588 G5601 G3588 G1003 G3588 G4527 G3588
Naaocowv,
Naasson

G3476
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Daudi alikuwa mwana wa Yese, Yese alikuwa mwana wa Obedi, Obedi alikuwa mwana wa Boazi, Boazi alikuwa
mwana wa Salmoni, Salmoni alikuwa mwana wa Nashoni,

33 1ol Apwvadap, tol Adptv, Tob Apvi, ToD ‘Ecpy,
mwana-wa Aminadab mwana-wa Admin mwana-wa Arni mwana-wa Hesrém
G3588 G0284 G3588 G0689 G3588 G0689  G3588 G2074
o0 dapég, Ttolb ‘Touéaq,
mwana-wa Phares mwana-wa Ioudas
G3588 G5329 G3588 G2455

Nashoni alikuwa mwana wa Aminadabu, Aminadabu alikuwa mwana wa Aramu, Aramu alikuwa mwana wa
Hesroni, Hesroni alikuwa mwana wa Peresi, Peresi alikuwa mwana wa Yuda,

34 1ol TakwB, Ttod ‘loadk, Ttold ABpady, tol ©dpa,
mwana-wa lakdb mwana-wa Isaak mwana-wa Abradm mwana-wa Thara
G3588 G2384 G3588 G2464 G3588 G0011 G3588 G2291
tod Naywp,
mwana-wa Nachdr
G3588 G3493

Yuda alikuwa mwana wa Yakobo, Yakobo alikuwa mwana wa Isaki, Isaki alikuwa mwana wa Abrahamu,
Abrahamu alikuwa mwana wa Tera, Tera alikuwa mwana wa Nahori,

35 1ol Yepovuy, ToD ‘Payad, 1ol ddNek, TOD "EBep,
mwana-wa Serolich mwana-wa Rhagall mwana-wa Philek mwana-wa Eber
G3588 G4562 G3588 G4466 G3588 G5317 G3588 G1443
to0 Zahq,
mwana-wa Sala
G3588 G4527

Nahori alikuwa mwana wa Serugi, Serugi alikuwa mwana wa Reu, Reu alikuwa mwana wa Pelegi, Pelegi alikuwa
mwana wa Eberi, Eberi alikuwa mwana wa Sala,

36 1ol Kaivay, Ttod Apdatad, Ttod ZhY, Tod NQ®g,
mwana-wa Kaindm  mwana-wa Arphaxad mwana-wa S&ém  mwana-wa Node
G3588 G2536 G3588 G0742 G3588 G4590  G3588 G3575
toD Adpey,
mwana-wa Lamech
G3588 62984

Sala alikuwa mwana wa Kenani, Kenani alikuwa mwana wa Arfaksadi, Arfaksadi alikuwa mwana wa Shemu,
Shemu alikuwa mwana wa Noa, Noa alikuwa mwana wa Lameki,

37 1ol MaBouoaAa, Ttold ‘Evwy, 1ol ‘Tdpetr, tod MaAeAenA,
mwana-wa Mathousela mwana-wa Hendch mwana-wa Iaret mwana-wa Maleleél
G3588 G3103 G3588 G1802 G3588 G2391 G3588 G3121
tod Kaivay,
mwana-wa Kaindm
G3588 G2536

Lameki alikuwa mwana wa Methusela, Methusela alikuwa mwana wa Enoki, Enoki alikuwa mwana wa Yaredi,
Yaredi alikuwa mwana wa Mahalaleli, Mahalaleli alikuwa mwana wa Kenani,

38 1ol ‘Eviog,  ToD >n6, Ttod Aday, Ttobd ©¢o00.
mwana-wa Ends mwana-wa S&th mwana-wa Addm mwana-wa Mungu
G3588 G1800 G3588 G4589  G3588 G0076 G3588 G2316

Kenani alikuwa mwana wa Enoshi, Enoshi alikuwa mwana wa Sethi, Sethi alikuwa mwana wa Adamu, Adamu
alikuwa mwana wa Mungu.
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